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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2023/… ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της … 

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 269/2014 

σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν 

την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ιδίως το άρθρο 215, 

Έχοντας υπόψη την απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 17ης Μαρτίου 2014, σχετικά 

με περιοριστικά μέτρα όσον αφορά δράσεις που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική 

ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας1, 

Έχοντας υπόψη την κοινή πρόταση του Ύπατου Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής 

πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

                                                 

1 ΕΕ L 78 της 17.3.2014, σ. 16. 
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Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου1 θέτει σε ισχύ περιοριστικά μέτρα που 

προβλέπονται στην απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ. 

(2) Στις … 2023, το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2023/…2+ για την 

τροποποίηση της απόφασης 2014/145/ΚΕΠΠΑ, με την οποία θεσπίστηκε περαιτέρω 

κριτήριο για την καταχώριση φυσικών ή νομικών προσώπων, οντοτήτων ή φορέων που 

υπόκεινται στη δέσμευση περιουσιακών στοιχείων, καθώς και στην απαγόρευση διάθεσης 

κεφαλαίων και οικονομικών πόρων σε κατονομαζόμενα πρόσωπα και οντότητες, ως 

απάντηση στον πόλεμο πληροφοριών που διεξάγει η Ρωσία με σκοπό την εκτέλεση του 

επιθετικού της πολέμου κατά της Ουκρανίας. Η εν λόγω απόφαση τροποποίησε επίσης ένα 

από τα υφιστάμενα κριτήρια καταχώρισης, με δεδομένη την εκτίμηση του Συμβουλίου ότι 

η καταστρατήγηση των περιοριστικών μέτρων που έλαβε η Ένωση ως απάντηση στον 

επιθετικό πόλεμο της Ρωσίας κατά της Ουκρανίας ή η ουσιώδης παρεμπόδιση με άλλον 

τρόπο αυτών των περιοριστικών μέτρων από φορείς τρίτων χωρών που δεν δεσμεύονται 

από τα εν λόγω μέτρα, με τρόπο που να συμβάλει στην ικανότητα της Ρωσίας να διεξάγει 

πόλεμο, μπορεί να υπονομεύσει τον σκοπό και την αποτελεσματικότητα των εν λόγω 

μέτρων. Ενδείξεις περιπτώσεων παρεμπόδισης των περιοριστικών μέτρων της Ένωσης θα 

μπορούσαν να περιλαμβάνουν, μεταξύ άλλων, το γεγονός ότι η κύρια δραστηριότητα ενός 

φορέα τρίτης χώρας συνίσταται στην αγορά αγαθών που υπόκεινται σε περιορισμούς στην 

Ένωση και εισέρχονται στη Ρωσία, την εμπλοκή προσώπων ρωσικής ιθαγένειας ή 

ρωσικών οντοτήτων σε οποιοδήποτε στάδιο, την πρόσφατη σύσταση εταιρείας για 

σκοπούς που σχετίζονται με αγαθά που υπόκεινται σε περιορισμούς και εισέρχονται στη 

Ρωσία ή τη σημαντική αύξηση του κύκλου εργασιών φορέα τρίτης χώρας που ενέχεται σε 

τέτοιες δραστηριότητες. 

                                                 

1 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου, της 17ης Μαρτίου 2014, σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, 

την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας (ΕΕ L 78 της 17.3.2014, σ. 6). 
2 Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2023/... του Συμβουλίου της ... για την τροποποίηση της απόφασης 

2014/145/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που υπονομεύουν ή 

απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας 

(ΕΕ L ...). 
+ ΕΕ: να εισαχθεί η ημερομηνία έκδοσης και ο αριθμός αναφοράς της απόφασης στο 

ST 8493/23 και να συμπληρωθεί η αναφορά της υποσημείωσης στην υποσημείωση 2. 
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(3) Με την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2023/... εισήχθησαν επίσης περαιτέρω παρεκκλίσεις από τη 

δέσμευση περιουσιακών στοιχείων και την απαγόρευση διάθεσης κεφαλαίων και 

οικονομικών πόρων σε ορισμένες καταχωρισμένες οντότητες, ώστε να καταστεί δυνατή η 

αποεπένδυση από ρωσικές εταιρείες και η διάθεση ορισμένων ειδών κινητών αξιών που 

διακρατούνται σε καθορισμένες καταχωρισμένες οντότητες. Εισήχθη ακόμα παρέκκλιση 

που επιτρέπει τη δημιουργία, την πιστοποίηση ή την αξιολόγηση τείχους προστασίας που 

αφαιρεί τον έλεγχο που ασκείται από καταχωρισμένο πρόσωπο επί των περιουσιακών 

στοιχείων μη καταχωρισμένης οντότητας της Ένωσης, την οποία κατέχει ή ελέγχει το 

καταχωρισμένο πρόσωπο, και διασφαλίζει ότι το εν λόγω πρόσωπο δεν αποκομίζει κανένα 

όφελος, επιτρέποντας έτσι στην οντότητα να συνεχίσει τις επιχειρηματικές της 

δραστηριότητες. Προκειμένου να διαφυλαχθεί η ασφάλεια στη θάλασσα, με την απόφαση 

(ΚΕΠΠΑ) 2023/…+ εισήχθη επίσης εξαίρεση από τη δέσμευση περιουσιακών στοιχείων 

και την απαγόρευση της διάθεσης κεφαλαίων και οικονομικών πόρων, ώστε να 

επιτρέπεται η παροχή υπηρεσιών πλοήγησης σε ειδικές περιστάσεις. 

(4) Με την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2023/…+ επεκτάθηκε επίσης σε ορισμένα χρηματοπιστωτικά 

ιδρύματα που καταχωρίστηκαν πρόσφατα στον κατάλογο η παρέκκλιση από τη δέσμευση 

περιουσιακών στοιχείων και από την απαγόρευση διάθεσης κεφαλαίων και οικονομικών 

πόρων που ίσχυε για τα χρηματοπιστωτικά ιδρύματα που είχαν καταχωριστεί 

προηγουμένως. 

                                                 

 ΕΕ: να εισαχθεί ο αριθμός αναφοράς της απόφασης στο ST 8493/23. 



 

 

9027/23    CH/ag, dl 4 

 RELEX.1 LIMITE EL 
 

(5) Ενδείκνυται επίσης να διευκρινιστεί ότι ισχύουν ορισμένες υποχρεώσεις υποβολής 

στοιχείων, οι οποίες συνάδουν με τον σεβασμό προς το απόρρητο των επικοινωνιών 

μεταξύ δικηγόρων και των πελατών τους, που κατοχυρώνεται στον Χάρτη των 

Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ένωσης, και να παρασχεθούν περαιτέρω διευκρινίσεις 

σχετικά με την επεξεργασία και την ανταλλαγή πληροφοριών από τις αρμόδιες αρχές των 

κρατών μελών.. 

(6) Οι τροποποιήσεις που επέφερε η απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2023/… στην 

απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της Συνθήκης για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και, επομένως, απαιτείται κανονιστική δράση στο 

επίπεδο της Ένωσης για την εκτέλεσή τους, για να διασφαλιστεί ιδίως η ομοιόμορφη 

εφαρμογή τους σε όλα τα κράτη μέλη. 

(7) Επομένως, ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 269/2014 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

                                                 

 ΕΕ: να εισαχθεί ο αριθμός αναφοράς της απόφασης στο ST 8493/23. 
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Άρθρο 1 

Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 269/2014 τροποποιείται ως εξής: 

1) Το άρθρο 3 παράγραφος 1 τροποποιείται ως εξής: 

α) το στοιχείο η) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«η) φυσικά ή νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που: 

i) διευκολύνουν παραβιάσεις της απαγόρευσης καταστρατήγησης των 

διατάξεων του παρόντος κανονισμού ή των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 

692/2014*, (ΕΕ) αριθ. 833/2014** ή (ΕΕ) 2022/263*** του Συμβουλίου ή 

των αποφάσεων 2014/145/ΚΕΠΠΑ****, 2014/386/ΚΕΠΠΑ*****, 

2014/512/ΚΕΠΠΑ****** ή (ΚΕΠΠΑ) 2022/266******* του Συμβουλίου· ή 

ii) παρεμποδίζουν ουσιωδώς με άλλον τρόπο την εφαρμογή των διατάξεων 

αυτών· ή 

__________________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 692/2014 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουνίου 2014, 

σχετικά με περιορισμούς στην εισαγωγή στην Ένωση εμπορευμάτων 

καταγωγής Κριμαίας ή Σεβαστούπολης, μετά την παράνομη προσάρτηση της 

Κριμαίας και της Σεβαστούπολης (ΕΕ L 183 της 24.6.2014, σ. 9). 
** Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 833/2014 του Συμβουλίου, της 31ης Ιουλίου 2014, 

σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω ενεργειών της Ρωσίας που 

αποσταθεροποιούν την κατάσταση στην Ουκρανία (ΕΕ L 229 της 31.7.2014, 

σ. 1). 
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*** Κανονισμός (ΕΕ) 2022/263 του Συμβουλίου της 23ης Φεβρουαρίου 2022 

σχετικά με περιοριστικά μέτρα ως απάντηση στην παράνομη αναγνώριση, 

κατοχή ή προσάρτηση από τη Ρωσική Ομοσπονδία ορισμένων μη ελεγχόμενων 

από την κυβέρνηση περιοχών της Ουκρανίας (ΕΕ L 42I της 23.2.2022, σ. 77). 
**** Απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 17ης Μαρτίου 2014, 

σχετικά με περιοριστικά μέτρα όσον αφορά δράσεις που υπονομεύουν ή 

απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της 

Ουκρανίας (ΕΕ L 78 της 17.3.2014, σ. 16). 
***** Απόφαση 2014/386/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 23ης Ιουνίου 2014, περί 

περιορισμών για εμπορεύματα καταγωγής Κριμαίας ή Σεβαστούπολης προς 

ανταπόκριση στην παράνομη προσάρτηση της Κριμαίας και της 

Σεβαστούπολης (ΕΕ L 183 της 24.6.2014, σ. 70). 
****** Απόφαση 2014/512/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 31ης Ιουλίου 2014, σχετικά 

με περιοριστικά μέτρα λόγω ενεργειών της Ρωσίας που αποσταθεροποιούν την 

κατάσταση στην Ουκρανία (ΕΕ L 229 της 31.7.2014, σ. 13). 
******* Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2022/266 του Συμβουλίου της 23 Φεβρουαρίου 2022 

σχετικά με περιοριστικά μέτρα ως απάντηση στην παράνομη αναγνώριση, 

κατοχή ή προσάρτηση από τη Ρωσική Ομοσπονδία ορισμένων μη ελεγχόμενων 

από την κυβέρνηση περιοχών της Ουκρανίας (ΕΕJ L 42I της 23.2.2022, 

σ. 109).»· 

β) παρεμβάλλεται το ακόλουθο στοιχείο: 

«θ) νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που δραστηριοποιούνται στον ρωσικό 

τομέα ΤΠ με άδεια που χορηγεί το Κέντρο Αδειοδότησης, Πιστοποίησης και 

Προστασίας Κρατικών Απορρήτων της Ομοσπονδιακής Υπηρεσίας Ασφαλείας 

της Ρωσικής Ομοσπονδίας (FSB) ή με άδεια «όπλων και στρατιωτικού 

εξοπλισμού» που χορηγεί το ρωσικό Υπουργείο Βιομηχανίας και Εμπορίου,». 
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2) Το άρθρο 6β τροποποιείται ως εξής: 

α) η παράγραφος 5α αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«5α. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 2, οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών 

μπορούν να επιτρέψουν, υπό τις προϋποθέσεις που κρίνουν κατάλληλες, την 

αποδέσμευση ορισμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων που 

ανήκουν στις οντότητες που απαριθμούνται υπό τους αριθμούς καταχώρισης 

82 και 101 υπό τον τίτλο «Οντότητες» στο παράρτημα I ή τη διάθεση 

ορισμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων προς τις εν λόγω οντότητες, αφού 

διαπιστώσουν ότι: 

α) τα εν λόγω κεφάλαια ή οικονομικοί πόροι είναι αναγκαία για τη διάθεση 

ή τη μεταβίβαση κινητών αξιών από οντότητα εγκατεστημένη στην 

Ένωση, ελεγχόμενη επί του παρόντος ή στο παρελθόν από την οντότητα 

που απαριθμείται υπό τον αριθμό καταχώρισης 82 υπό τον τίτλο 

«Οντότητες» στο παράρτημα Ι· 

β) η εν λόγω διάθεση ή μεταβίβαση ολοκληρώνεται έως τις 31 Δεκεμβρίου 

2023· και 

γ) η εν λόγω διάθεση ή μεταβίβαση πραγματοποιείται βάσει πράξεων, 

συμβάσεων ή άλλων συμφωνιών που έχουν συναφθεί με τις οντότητες 

που απαριθμούνται υπό τους αριθμούς καταχώρισης 82 και 101 υπό τον 

τίτλο «Οντότητες» στο παράρτημα Ι ή στις οποίες συμμετέχουν με άλλον 

τρόπο οι εν λόγω οντότητες πριν τις 3 Ιουνίου 2022.»·  
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β) παρεμβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«5αα. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 2, οι αρμόδιες αρχές κράτους μέλους μπορούν 

να επιτρέψουν τη μετατροπή, έως τις … [ΕΕ: να προστεθεί ημερομηνία που 

αντιστοιχεί σε 6 μήνες από την έναρξη ισχύος], από υπηκόους ή κατοίκους 

κράτους μέλους ή από οντότητα εγκατεστημένη στην Ένωση, πιστοποιητικού 

κατάθεσης αποθετηρίου με ρωσικό υποκείμενο τίτλο που διακρατείται στην 

οντότητα που απαριθμείται στην καταχώριση υπ’ αριθ. 101 υπό τον τίτλο 

«Οντότητες» στο παράρτημα Ι με σκοπό την πώληση του υποκείμενου τίτλου, 

και τη διάθεση κεφαλαίων που συνδέονται με τη μετατροπή του 

πιστοποιητικού κατάθεσης αποθετηρίου και την πώληση του υποκείμενου 

τίτλου, άμεσα ή έμμεσα, στην εν λόγω οντότητα στη Ρωσία, υπό τους όρους 

που κρίνουν κατάλληλους οι αρμόδιες αρχές και αφού διαπιστωθούν τα εξής: 

α) το πιστοποιητικο κατάθεσης αποθετηρίου εκδόθηκε πριν τις 3 

Ιουνίου 2022· 

β) η σχετική αίτηση αδείας υποβάλλεται έως τις … [ΕΕ: να προστεθεί η 

ημερομηνία που αντιστοιχεί σε 3 μήνες από την έναρξη ισχύος]· 

γ) ο κάτοχος του πιστοποιητικού κατάθεσης αποθετηρίου είναι σε θέση να 

αποδείξει ότι η εν λόγω μετατροπή είναι αναγκαία για την πώληση του 

υποκείμενου τίτλου· 

δ) κατά την πώληση του υποκείμενου τίτλου τηρούνται οι απαγορεύσεις 

βάσει του κανονισμού αριθ. 833/2014, συμπεριλαμβανομένων των 

άρθρων 5 και 5στ· και 

ε) δεν θα διατεθούν κεφάλαια σε οποιαδήποτε άλλη οντότητα που 

απαριθμείται στο παράρτημα I.»· 
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γ) παρεμβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«5γ. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 2, οι αρμόδιες αρχές κράτους μέλους μπορούν 

να επιτρέψουν την αποδέσμευση ορισμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή 

οικονομικών πόρων που ανήκουν στο φυσικό πρόσωπο που απαριθμείται υπό 

τον αριθμό καταχώρισης 695 υπό τον τίτλο “Πρόσωπα” στο παράρτημα I, ή τη 

διάθεση ορισμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων στο εν λόγω φυσικό 

πρόσωπο ή σε οντότητα υπό την κατοχή του εν λόγω φυσικού προσώπου, υπό 

τις προϋποθέσεις που οι αρμόδιες αρχές κρίνουν κατάλληλες και αφού 

διαπιστωθεί ότι τα εν λόγω κεφάλαια ή οι εν λόγω οικονομικοί πόροι είναι 

αναγκαίοι για την ολοκλήρωση συναλλαγών, συμπεριλαμβανομένων των 

πωλήσεων, οι οποίες είναι απολύτως αναγκαίες για την εκκαθάριση, έως τις 31 

Αυγούστου 2023, κοινής επιχείρησης ή παρόμοιου νομικού μορφώματος που 

συστάθηκε στη Ρωσία με το εν λόγω φυσικό πρόσωπο ή οντότητα υπό την 

κατοχή του εν λόγω φυσικού προσώπου πριν από τις 28 Φεβρουαρίου 2022.»· 
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δ) παρεμβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«5δ. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 2, οι αρμόδιες αρχές κράτους μέλους μπορούν 

να επιτρέψουν την αποδέσμευση ορισμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή 

οικονομικών πόρων που βρίσκονται στην ιδιοκτησία, στην κατοχή ή υπό τον 

έλεγχο φυσικού ή νομικού προσώπου, οντότητας ή φορέα που απαριθμείται 

στο παράρτημα Ι ή ανήκουν σε αυτά, ή την παροχή υπηρεσιών σε τέτοιο 

φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα, υπό τους όρους που κρίνουν 

κατάλληλους και αφού διαπιστώσουν ότι αυτό είναι απολύτως αναγκαίο για τη 

δημιουργία, την πιστοποίηση ή την αξιολόγηση τείχους προστασίας το οποίο: 

α) αφαιρεί τον έλεγχο από το φυσικό ή νομικό πρόσωπο, την οντότητα ή 

τον φορέα που απαριθμείται στο παράρτημα Ι επί των περιουσιακών 

στοιχείων μη καταχωρισμένου νομικού προσώπου, οντότητας ή φορέα 

που έχει ιδρυθεί ή συσταθεί σύμφωνα με το δίκαιο κράτους μέλους και 

τελεί υπό την κυριότητα ή τον έλεγχο του προαναφερθέντος 

καταχωρισμένου φυσικού ή νομικού προσώπου, οντότητας ή φορέα, και 

β) διασφαλίζει ότι κανένα επιπλέον κεφάλαιο και κανένας επιπλέον 

οικονομικός πόρος δεν παρέχεται προς όφελος του καταχωρισμένου 

φυσικού ή νομικού προσώπου, οντότητας ή φορέα.». 
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4) Στο άρθρο 6ε, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 2, οι αρμόδιες αρχές ενός κράτους μέλους μπορούν 

να επιτρέπουν την αποδέσμευση ορισμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών 

πόρων που ανήκουν στις οντότητες που απαριθμούνται υπό τους αριθμούς 

καταχώρισης 53, 54, 55, 79, 80, 81, 82, 108, 126, 127, 198, 199, 200, 214 και 215 

υπό τον τίτλο «Οντότητες» του παραρτήματος Ι, ή τη διάθεση ορισμένων κεφαλαίων 

ή οικονομικών πόρων στις εν λόγω οντότητες, υπό τους όρους που οι αρμόδιες αρχές 

θεωρούν κατάλληλους και αφού κρίνουν ότι τα εν λόγω κεφάλαια ή οι εν λόγω 

οικονομικοί πόροι είναι αναγκαίοι για την αγορά, την εισαγωγή ή τη μεταφορά 

γεωργικών προϊόντων και τροφίμων, συμπεριλαμβανομένου σίτου και 

λιπασμάτων.». 

5) Παρεμβάλλεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 6στ 

Το άρθρο 2 δεν ισχύει για κεφάλαια ή οικονομικούς πόρους που απαιτούνται για την 

παροχή υπηρεσιών πλοήγησης σε σκάφη σε αβλαβή διέλευση, όπως ορίζεται από το 

διεθνές δίκαιο, οι οποίες είναι αναγκαίες για λόγους ασφάλειας στη θάλασσα.». 
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6) Το άρθρο 8 τροποποιείται ως εξής: 

α) στην παράγραφο 1, το εισαγωγικό μέρος αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1. «Κατά παρέκκλιση από της εφαρμοστέους κανόνες σχετικά με την υποβολή 

στοιχείων, την εμπιστευτικότητα και το επαγγελματικό απόρρητο, και κατά 

τρόπο που συνάδει με τον σεβασμό του απορρήτου των επικοινωνιών μεταξύ 

δικηγόρων και των πελατών τους που κατοχυρώνεται στο άρθρο 7 του Χάρτη 

των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τα φυσικά και 

νομικά πρόσωπα, οι οντότητες και οι φορείς:»· 
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β) η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«4. Οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών, συμπεριλαμβανομένων των αρχών 

επιβολής του νόμου, των τελωνειακών αρχών κατά την έννοια του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 952/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, των 

αρμόδιων αρχών κατά την έννοια του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013, της 

οδηγίας (ΕΕ) 2015/849 και της οδηγίας 2014/65/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, καθώς και των διαχειριστών επίσημων 

μητρώων στα οποία καταχωρίζονται φυσικά πρόσωπα, νομικά πρόσωπα, 

οντότητες και φορείς, καθώς και ακίνητα ή κινητά περιουσιακά στοιχεία, 

επεξεργάζονται και ανταλλάσσουν χωρίς καθυστέρηση πληροφορίες, 

συμπεριλαμβανομένων δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και, εάν είναι 

αναγκαίο, των πληροφοριών που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 1α, με 

άλλες αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους τους και άλλων κρατών μελών, 

καθώς και με την Επιτροπή, εφόσον η εν λόγω επεξεργασία και ανταλλαγή 

είναι απαραίτητες για την εκτέλεση των καθηκόντων της αρχής επεξεργασίας ή 

της παραλήπτριας αρχής βάσει του παρόντα κανονισμού, ιδίως όταν 

εντοπίζουν περιπτώσεις παραβίασης ή καταστρατήγησης ή απόπειρας 

παραβίασης ή καταστρατήγησης των απαγορεύσεων που προβλέπονται στον 

παρόντα κανονισμό. 

_________________________ 

* Κανονισμος (ΕΕ) αριθ. 952/2013 του Ευρωπαϊκου Κοινοβουλιου και του 

Συμβουλιου, της 9ης Οκτωβρίου 2013, για τη θέσπιση του ενωσιακού 

τελωνειακού κώδικα (ΕΕ L 269 της 10.10.2013, σ. 1). 
 Οδηγία (ΕΕ) 2015/849 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 20ής Μαΐου 2015, σχετικά με την πρόληψη της χρησιμοποίησης του 

χρηματοπιστωτικού συστήματος για τη νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες 

δραστηριότητες ή για τη χρηματοδότηση της τρομοκρατίας, την τροποποίηση 

του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, και την κατάργηση της οδηγίας 2005/60/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και της οδηγίας 2006/70/ΕΚ της Επιτροπής 

(ΕΕ L 141 της 5.6.2015, σ. 73).». 
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Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 

μέλος. 

…, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο/Η Πρόεδρος 

 


